
ТЕХНИЧЕСКОЕ ОПИСАНИЕ · СОЗДАТЬ · AI-ПЕРЕВОД

Названия продуктов искажаются в
каждом переводе?
Ваши термины остаются вашими.
AI-перевод превращает текст, таблицы Excel и JSON-файлы на 35 языков и сохраняет бренды, названия

продуктов и технические термины в оригинале. Создан для отделов продаж, поддержки, маркетинга и

разработки, в приложении и через API.

КОРОТКО

35 языков, три уровня качества, глоссарий защищённых терминов, а также тон и

предметная область для каждого запроса. Студия заполняет таблицы Excel сразу

на нескольких целевых языках.

PAPEROFFICE.AI KNOWLEDGE LIBRARY



СОЗДАТЬ

01 · О ЧЁМ РЕЧЬ

Новый язык, свои термины.
Теперь они наконец сходятся.
Коммерческое предложение сегодня должно уйти на английском, французском и польском. Без

инструкций любая языковая модель переводит и названия ваших продуктов. В AI-перевод такие

термины добавляются один раз через Глоссарий , и во всех языках они остаются неизменными.

ВВОД

Свободный текст, текстовые файлы, таблицы Excel и CSV, JSON

ЯЗЫКИ

35 языков, исходный язык определяется автоматически, варианты,

например немецкий (Швейцария)

РЕЗУЛЬТАТ

Перевод для копирования, таблицы в Excel или CSV, JSON с той же

структурой

ДОСТУП

Приложение в разделе

Media AI › Студия перевода

, REST API и MCP

Защищённые термины

Бренды, названия продуктов и имена собственные остаются

в оригинале. Найденные имена студия предлагает через

Глоссарий , свои записи добавляете вы.

Три уровня качества

Basic для коротких стандартных текстов, Premium для

деловой переписки, Ultra для специальных текстов,

например договоров, медицины и техники.

Тон и предметная область

Тон: нейтральный, официальный или дружелюбный;

предметная область: общая, юридическая, медицинская или

маркетинговая. Оба параметра вы выбираете для каждого

запроса.

Excel на несколько языков

В строке 1 стоят коды языков, а студия заполняет каждый

выбранный целевой столбец. По желанию:

Переводить только пустые целевые ячейки .

JSON с сохранением структуры

Значения переводятся, а ключи и структура остаются

нетронутыми. Подходит для строк приложения, данных о

товарах и экспорта.

Переписать на том же языке

Режим Переписать  улучшает орфографию, грамматику и

ясность без смены языка.
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СОЗДАТЬ

02 · КАК ЭТО РАБОТАЕТ

Вставьте текст, выберите язык.
Получите перевод обратно.
В студии это четыре шага. REST API и MCP предлагают те же языки, уровни и защищённые термины.

1
Открыть студию, выбрать режим

В разделе Media AI › Студия перевода  выберите Текст, Excel или JSON. Вставьте текст или перетащите текстовый

файл в поле.

2 Задать языки и уровень

Исходный язык — автоматически или вручную, плюс целевой язык и региональный вариант. В разделе Качество

выберите Basic, Premium или Ultra.

3 Защитить термины

Начиная с уровня Premium, Глоссарий  показывает найденные имена. Добавьте свои записи: один термин в строке.

4
Выполнить и использовать результат

Кнопка Выполнить  запускает запрос. Скопируйте результат или экспортируйте таблицы в Excel или CSV.

ТЕХНИЧЕСКИЕ ДАННЫЕ

ФУНКЦИЯ ПОДРОБНОСТИ

Языки 35 языков как исходные и целевые, исходный язык автоматически или вручную

Региональные варианты 26 вариантов, например de-CH, en-US, es-419, pt-BR, zh-Hant

Ввод в приложении Свободный текст до 15 000 знаков, текстовые файлы до 512 КБ, .xlsx, .xls, .csv, .tsv, JSON

Параметры Уровень Basic, Premium, Ultra; тон; предметная область; режим «Перевод» или «Переписывание»

Защищённые термины до 150 на запрос, до 100 знаков на термин

REST API GET /translate/languages, POST /translate/text (текст, список или объект JSON)

MCP po_translate_text и po_translate_get_languages на /mcp-full
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СОЗДАТЬ

03 · НА ПРАКТИКЕ

Предложения, каталоги, строки
приложения.
Всегда вашими терминами.

Предложение клиенту в

Лондоне

Продажи вставляет предложение и

выбирает английский

(Великобритания), официальный

тон и уровень Premium. Названия

продуктов и «Hall 3» находятся в

глоссарии и остаются без

изменений.

Описания товаров на пяти

языках

Маркетинг ведёт таблицу с

колонками de, en, fr, es и pl.

Пакетная обработка заполняет

пустые ячейки, и экспорт в Excel

возвращается в систему магазина.

Строки приложения в JSON

через API

Разработка отправляет JSON-файл

на /translate/text со списком

брендов в preserve_terms. Ключи

остаются на местах, а значения

возвращаются переведёнными.

ЧАСТО ЗАДАВАЕМЫЕ ВОПРОСЫ

Из скольких языков можно выбирать?

Из 35 языков, каждый как исходный и как целевой: от

немецкого, английского и французского до арабского,

китайского, японского и корейского. GET /translate/languages

возвращает список с кодами.

Сохраняются ли названия продуктов и брендов?

Да. Термины из глоссария остаются в оригинале. Через API их

передают как preserve_terms, до 150 за запрос.

Какой длины может быть текст?

До 15 000 знаков на запрос. Для больших объёмов переводите

таблицу в режиме Excel: он заполняет каждый выбранный

целевой столбец одним пакетом.

Как это тарифицируется?

По использованию, в зависимости от уровня качества.

Актуальные цены указаны на странице с тарифами.

НАЧАТЬ РАБОТУ

Переведите первый текст со своим глоссарием.

Войдите в свой аккаунт PaperOffice и откройте Media AI › Студия перевода . Вставьте текст,

добавьте свои термины через Глоссарий , нажмите Выполнить .

paperoffice.ai/ru/ai-translate-perevodchik-llm-kontekstnyj-perevod

ПОДРОБНЕЕ О МОДУЛЕ

paperoffice.ai/ru/ai-translate-

perevodchik-llm-kontekstnyj-perevod

ЦЕНЫ

paperoffice.ai/ru/tseny

КОНТАКТЫ

paperoffice.ai/ru/kontakt
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